
"S'han fet guerres i matances en nom de la religió, 

"Sense conèixer-la bé, 
la religió és perillosa" 

i 
Tubten Wangchen, president de la Casa del Tibet de Barcelona 
i monjo tibetà, dóna la seva visió del paper de la política 
dins la religió budista i, més concretament, dels tres assassinats 
de lames comesos a Dharamsala. 

en clau de lluites de poder i que està protagonitzada 
per monjos que volen limitar la influència del dalai 
lama? 

—Tinc molt clara la raó que ha portat a això. Tots 
els tibetans necessitem realment de l'existència del 
dalai lama, dels consells i dels seus pensaments per 
tirar endavant el Tibet. El dalai lama és una persona-
litat única, però no és dictador, no és manaire. No, ell 
expressa els seus pensaments, els seus coneixements 
i la seva saviesa. Què ha passat? Es una pena. Has de 
saber que hi ha un tipus de divinitat al Tibet, anome-
nada Doije Shugten, que és com un esperit, un di-
moni; és un ésser molt ordinari i gelós que, segons la 
tradició, pot fer-te mal si no li fas ofrenes. La majo-
ria de tibetans no tenen connexió amb aquesta divi-
nitat, només un 3% o un 5% de tibetans la segueixen. 
A aquests, el dalai lama els va dir que deixessin 

MIREIA MARGENAT aquesta divinitat. Nosal-
tres som budistes, en te-
nim prou amb Buda, no 
necessitem més divini-
tats. Si vols fer alguna 
cosa positiva no cal anar 
a divinitats que depenen 
de si els ofereixes res o 
no per tal que tinguin 
una compassió plena. 
Fer mal a algú és molt 
mundà. 

—Es tracta d'una he-
retgia que el dalai lama 
ha volgut prohibir? 

—Ell no va prohibir. 
Únicament va demanar 
que el deixessin, que la 
gent utilitzés la seva sa-
viesa i la seva intel·li-
gència i digué que era 
millor no seguir amb 
aquesta pràctica. 

—Aquesta divinitat, pe-
rò, continua tenint un 
nombre important d'a-
deptes al Tibet? 

El monjo tibetà Thubten Wangchen fa setze anys 
que viu a Occident i des de 1994 presideix la 
Casa del Tibet de Barcelona. La filosofia budis-

ta el porta a creure que la seva religió superarà algu-
nes tensions viscudes darrerament, de la mateixa ma-
nera que creu que tornarà a viure al seu país. 
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"Jo coneixia els 
tres lames 

morts. Tenim 
informació 

sobre qui ha 
fet aquesta 

acció. Davant 
de la notícia la 

primera cosa 
que penso és: 

quina pena! 
Quina sensació 

de pobresa 
queda, quan el 

budisme, fins 
ara, ha estat 

pacifista." 

—La imatge idíl·lica del budisme que existeix a Oc-
cident s'ha vist afectada per situacions obscures a 
l'entorn del dalai lama i que fan pensar en el Vaticà 
de l'època dels Borja. 

—Actualment, dins del budisme, també hi ha pe-
rills. Estan sortint alguns pensaments sectaris i fanà-
tics i això ens fa pensar, però no fa que ens preocu-
pem, ja que tenim un fons molt digne i hem d'ac-
ceptar que tots som humans. 

—No li sembla que l'assassinat de tres lames a 
Dharamsala torna pre-
ocupant aquest secta-
risme, o creu que no hi 
té relació? 

—Jo coneixia els tres 
lames morts. Tenim in-
formació sobre qui ha 
fet aquesta acció. Da-
vant de la notícia la pri-
mera cosa que penso és: 
quina pena! Quina sen-
sació de pobresa, quan 
el budisme, fins ara, ha 
estat pacifista. I, de cop 
i volta hi ha atemptats 
i aquests assassinats. Jo 
penso que tots estem 
sempre aprenent alguna 
cosa. El que passa és 
que podem aprendre de 
les coses positives i de 
les negatives i sembla 
que, a vegades, és més 
fàcil aprendre de les co-
ses negatives. 

—Creu que aquesta si-
tuació pol explicur-se 



ïrò no és culpa de la religió, sinó de la ignorància" 

—Hi ha un grup que segueix això. Jo els conec, 
aquests que estan contra el dalai lama, són tres o 
quatre lames i la majoria són estrangers. Estrangers 
que tenen aquest tipus de, no sé, de mania, no, no és 
mania, sinó aquest tipus de cultura separatista. 

—Quan parla d'estrangers què vol dir: que no 
són tibetans ? 

—No, no són tibetans, són occidentals: anglesos, 
suïssos, alemanys... Per això, aquests dies, quan el 
dalai lama viatja a Amèrica i Europa sempre hi ha 
alguns estrangers dient: "per favor, deixa'ns lliber-
tat de religió!" Però no hi ha mai cap tibetà. 

—Arribar a l'assassinat suposa una violència 
impròpia del budisme i siguin els seguidors d'on si-
guin, no deixen de ser budistes, no? 

—És elemental que es tracta d'un enfrontament 
violent, però és així. Es tracta d'un fanatisme de 
pensament. Ho he dit des del principi, si no saps bé 
i en essència quin és el propòsit espiritual d'una re-
ligió, les seves finalitats, les seves essències, lla-
vors és perillós. Moltes vegades una religió serveix 
per ajudar, per millorar un mateix, per viure en pau, 
per arribar a la salvació, al nirvana, al paradís, o 
com n'hi vulguis dir. Sense conèixer-la bé, la reli-
gió és molt perillosa. S'han fet guerres civils i ma-
tances en nom de la religió, però no és culpa de la 
religió, sinó de la ignorància i del desconeixement 
de les essències. 

—No hi ha una contradicció entre el reconeixe-
ment que té el dalai lama i el paper que els governs 
d'Occident representen en la qüestió de la inde-
pendència del Tibet? 

—Els governs no ho tenen fàcil. Ara el dalai lama 
rep cada vegada més polítics d'arreu del món, perquè 
el dalai lama diu la veritat. Ells tenen interès per aju-
dar el Tibet. Tots saben què passa al Tibet, que és un 
país envaït per Xina. Ho saben molt bé, però això no 
s'acaba de dir en públic. No haig de dir molt, ja sa-
bem tots que l'interès únic és l'econòmic i Xina és 
un país on hi ha recursos econòmics i qualsevol país 
que li dóna suport es troba que Xina frena les impor-
tacions i les exportacions i ja sabem que tot el món 
té més interessos econòmics que espirituals. Donar 
suport al Tibet no dóna diners. 

—Davant d'això, que pensa dels comunistes xi-
nesos? 

—Els comunistes xinesos són pobres, realment, 
perquè el seu interior és buit, no tenen espiritualitat, 
no tenen el sentit comú humà. Ells pensen que totes 
les religions són verí. 

—Vostè em deia que Occident busca espiritualitat, 
però ara afirma el contrari. 

—A Occident també hi ha molts valors. Ni l 'Oc-
cident és superior a l'Orient ni l'Orient a l'Occi-
dent. Ara és un moment en el qual l'Occident tec-
nològicament desenvolupat necessita aprendre una 
mica de la cultura d'orient, i els orientals no s'han 
de passar el dia resant i pensant en la qüestió espi-
ritual i la pau interior. Ara també necessitem treba-
llar i posar la nostra energia per buscar el nivell 
econòmic. 

—No vol dir això rebaixar els plantejaments espi-
rituals del budisme ? 

—No, ni els rebaixa ni els eleva. El dalai lama és 
un home pràctic. Som humans, tenim una saviesa 
i una intel·ligència i hem de pensar que els extrems 
no serveixen. El budisme parla molt del camí del mig. 

Antoni Sella 

"Els comunistes 
xinesos són 
pobres, perquè 
el seu interior 
és buit. Ells 
pensen que 
totes les 
religions són 
verí." 
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